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Notas jurídicas
Filosofía en la señalización de advertencias y peligros

Este manual contiene las informaciones necesarias para la seguridad personal así como para la prevención de 
daños materiales. Las informaciones para su seguridad personal están resaltadas con un triángulo de advertencia; 
las informaciones para evitar únicamente daños materiales no llevan dicho triángulo. De acuerdo al grado de 
peligro las consignas se representan, de mayor a menor peligro, como sigue.

PELIGRO
Significa que si no se adoptan las medidas preventivas adecuadas se producirá la muerte o bien lesiones corporales 
graves.

ADVERTENCIA
Significa que si no se adoptan las medidas preventivas adecuadas puede producirse la muerte o bien lesiones 
corporales graves.

PRECAUCIÓN
Significa que si no se adoptan las medidas preventivas adecuadas pueden producirse lesiones corporales.

ATENCIÓN
Significa que si no se adoptan las medidas preventivas adecuadas pueden producirse daños materiales.
Si se dan varios niveles de peligro se usa siempre la consigna de seguridad más estricta en cada caso. Si en una 
consigna de seguridad con triángulo de advertencia de alarma de posibles daños personales, la misma consigna 
puede contener también una advertencia sobre posibles daños materiales.

Personal cualificado
El producto/sistema tratado en esta documentación sólo deberá ser manejado o manipulado por personal 
cualificado para la tarea encomendada y observando lo indicado en la documentación correspondiente a la 
misma, particularmente las consignas de seguridad y advertencias en ella incluidas. Debido a su formación 
y experiencia, el personal cualificado está en condiciones de reconocer riesgos resultantes del manejo o 
manipulación de dichos productos/sistemas y de evitar posibles peligros.

Uso previsto de los productos de Siemens
Considere lo siguiente:

ADVERTENCIA
Los productos de Siemens sólo deberán usarse para los casos de aplicación previstos en el catálogo y la 
documentación técnica asociada. De usarse productos y componentes de terceros, éstos deberán haber sido 
recomendados u homologados por Siemens. El funcionamiento correcto y seguro de los productos exige que su 
transporte, almacenamiento, instalación, montaje, manejo y mantenimiento hayan sido realizados de forma 
correcta. Es preciso respetar las condiciones ambientales permitidas. También deberán seguirse las indicaciones y 
advertencias que figuran en la documentación asociada.

Marcas registradas
Todos los nombres marcados con ® son marcas registradas de Siemens Aktiengesellschaft. Los restantes nombres 
y designaciones contenidos en el presente documento pueden ser marcas registradas cuya utilización por terceros 
para sus propios fines puede violar los derechos de sus titulares.

Exención de responsabilidad
Hemos comprobado la concordancia del contenido de esta publicación con el hardware y el software descritos. Sin 
embargo, como es imposible excluir desviaciones, no podemos hacernos responsable de la plena concordancia. El 
contenido de esta publicación se revisa periódicamente; si es necesario, las posibles correcciones se incluyen en la 
siguiente edición.
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90026 NÜRNBERG
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Introducción 1
Ámbito de validez

Las presentes instrucciones de servicio son válidas para los siguientes dispositivos:
• SCALANCE XCM102
Siempre que no se indique lo contrario, las descripciones proporcionadas en estas 
instrucciones de servicio son aplicables a
todos los dispositivos del grupo de productos SCALANCE XCM-100 citados en el ámbito de 
validez.

1.1 Denominaciones utilizadas
En este apartado se describen las convenciones empleadas en el documento en relación a una 
representación clara y eficiente de la información.

Clasificación Descripción Términos utilizados
Grupo de pro‐
ductos

Cuando una información es válida para todos los dispositivos y 
variantes de un grupo de productos se utiliza el término SCA‐
LANCE XCM-100.

SCALANCE XCM-100

Dispositivo Si una información se refiere a un dispositivo específico, se 
utiliza el nombre del dispositivo.

p. ej. SCALANCE 
XCM102

1.2 Marcas
Los siguientes nombres y, posiblemente, otros no marcados con el símbolo de marca registrada 
® son marcas registradas de Siemens AG:
• SCALANCE
• SINEC

1.3 Glosario de SIMATIC NET
Las explicaciones de muchos de los términos utilizados en esta documentación están recogidas 
en el glosario de SIMATIC NET.
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Encontrará el glosario de SIMATIC NET aquí:
• SIMATIC NET Manual Collection o DVD del producto

Este DVD se adjunta a algunos productos SIMATIC NET.
• En la siguiente dirección de Internet:

50305045 (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/es/view/50305045)

1.4 Información de ciberseguridad
Siemens ofrece productos y soluciones con funciones de ciberseguridad industrial con el 
objetivo de hacer más seguro el funcionamiento de instalaciones, sistemas, máquinas y redes.
Para proteger las instalaciones, los sistemas, las máquinas y las redes contra de amenazas 
cibernéticas, es necesario implementar - y mantener continuamente - un concepto de 
ciberseguridad industrial integral y holístico conforme al estado del arte. Los productos y 
las soluciones de Siemens constituyen una parte de este concepto.
Los clientes son responsables de impedir el acceso no autorizado a sus instalaciones, 
sistemas, máquinas y redes. Dichos sistemas, máquinas y componentes solo deben estar 
conectados a la red corporativa o a Internet cuando y en la medida que sea necesario y 
siempre que se hayan tomado las medidas de protección adecuadas (p. ej. cortafuegos y 
segmentación de la red).
Para obtener información adicional sobre las medidas de ciberseguridad industrial que 
podrían ser implementadas, por favor visite 
https://www.siemens.com/cybersecurity-industry.
Los productos y las soluciones de Siemens están sometidos a un desarrollo constante con el 
fin de hacerlos más seguros. Siemens recomienda encarecidamente realizar actualizaciones 
en cuanto estén disponibles y utilizar únicamente las últimas versiones de los productos. El 
uso de versiones anteriores de los productos o sin soporte y la falta de aplicación de las 
nuevas actualizaciones, puede aumentar el riesgo de amenazas cibernéticas.
Para mantenerse informado de las actualizaciones de productos, recomendamos que se 
suscriba al Siemens Industrial Cybersecurity RSS Feed en 
https://www.siemens.com/cert.

1.5 Reciclado y eliminación
Los productos contienen pocas sustancias perjudiciales, son reciclables y cumplen las 
exigencias de la directiva WEEE 2012/19/UE para el desecho de aparatos eléctricos y 
electrónicos.
No deseche el producto en puntos de gestión de residuos públicos.
Para un reciclaje y eliminación de su aparato viejo compatible con el medio ambiente 
contacte con una empresa homologada para la eliminación de chatarra electrónica o con 
su representante de Siemens (devolución de productos).
Tenga en cuenta que la normativa puede variar en función del país.

Introducción
1.5 Reciclado y eliminación
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1.6 Descarga electroestática

ATENCIÓN
Módulos sensibles a descarga electroestática (ESD)
Los módulos electrónicos contienen componentes sensibles a descarga electroestática.
Dichos componentes se destruyen con facilidad en caso de manejo inadecuado. 
Observe las instrucciones siguientes para evitar daños materiales.
• No toque los módulos electrónicos si no es estrictamente necesario para realizar trabajos en 

ellos.
• Si es necesario tocar módulos electrónicos, el cuerpo de la persona en cuestión debe 

descargarse electroestáticamente justo antes del contacto y debe estar puesto a tierra.
• No ponga en contacto los módulos electrónicos con material aislante eléctricamente, como 

láminas de plástico, piezas de plástico, revestimientos de mesa aislantes o ropa de fibras 
sintéticas.

• Deposite los módulos únicamente sobre bases conductoras.
• Empaquete, almacene y transporte los módulos y componentes electrónicos únicamente 

en embalajes conductores, como recipientes de metal o de plástico metalizado, espumas 
conductoras o papel de aluminio de uso doméstico.

Introducción
1.6 Descarga electroestática
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Consignas de seguridad 2
Observar las indicaciones de seguridad

Tenga en cuenta las siguientes normas de seguridad. Estas tienen validez durante toda la vida 
útil del equipo.
Es imprescindible observar las normas de seguridad que se dan en los distintos capítulos para 
al modo de proceder, en especial las de los capítulos "Montaje" y "Conexión".

PRECAUCIÓN
Para evitar lesiones y daños materiales, lea el manual antes de utilizar el dispositivo.

Normas de seguridad para el empleo de los equipos en áreas con peligro de explosión
Normas de seguridad generales para el empleo de los equipos en áreas con peligro de 
explosión

ADVERTENCIA
RIESGO DE EXPLOSIÓN
No abra nunca el dispositivo con la tensión de alimentación conectada.

Indicaciones de seguridad en caso de uso en atmósferas potencialmente explosivas 
según UL/FM HazLoc
Para utilizar el equipo en condiciones UL o bien FM HazLoc, además de las normas de 
seguridad generales para el empleo en áreas con peligro de explosión es necesario observar 
estas normas de seguridad especiales:
Este dispositivo solo es apto para el uso en áreas según Class I, Division 2, Groups A, B, C y D y 
en áreas sin peligro de explosión.
Este dispositivo solo es apto para el uso en áreas según Class I, Zone 2, Group IIC y en áreas sin 
peligro de explosión.
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Campo de aplicación 3
Los convertidores de medios SCALANCE XCM-100 convierten señales eléctricas en señales 
ópticas.
Los convertidores de medios disponen de dos puertos:
• Puerto 1 para conexiones eléctricas (cobre de 100/1000 Mbits/s)
• Puerto 2 para conexiones ópticas (transceptor enchufable de 100/1000 Mbits/s)
Mediante el puerto óptico de un SCALANCE XCM-100 es posible conectar diferentes 
terminales remotos o bien segmentos de red. Con dos convertidores de medios acoplados 
existe la posibilidad de integrar un proceso óptico en un anillo redundante.
También es posible incorporar los convertidores de medios SCALANCE XCM-100 a un 
acoplamiento standby. Para ello es imprescindible que haya dispositivos aptos para 
redundancia, p. ej. dispositivos de la serie SCALANCE XM-400.
Encontrará más información en "Topologías de red (Página 14)".

3.1 Modos de operación
En el SCALANCE XCM-100 hay dos modos de operación:
• Fast Ethernet
• Gigabit Ethernet
El modo de operación se ajusta en función de los transceptores enchufables que estén 
insertados en un SCALANCE XCM-100:
• SFP991-1* → modo de operación Fast Ethernet
• SFP992-2* → modo de operación Gigabit Ethernet
El convertidor de medios convierte los telegramas sin almacenarlos internamente de forma 
provisional. Por este motivo, la velocidad de transferencia debe ser idéntica en la conexión 
óptica y eléctrica.
El enlace para los dos puertos de un convertidor de medios no se muestra hasta que ambos 
lados del convertidor de medios están correctamente conectados.

3.2 Tiempos de tránsito
Los convertidores de medios SCALANCE XCM-100 destacan por su tiempo de tránsito corto y 
constante. Los tiempos de operación son distintos en función del modo de operación.

Convertidor de medios SCALANCE XCM-100
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Modo autónomo
Sentido Fast Ethernet Gigabit Ethernet
Recepción óptica → Transmisión eléctri‐
ca

730 ns +/- 60 ns 195 ns +/- 20 ns

Recepción eléctrica → Transmisión ópti‐
ca

910 ns +/- 60 ns 345 ns +/- 20 ns

Cascada
Para el funcionamiento con dos convertidores de medios acoplados resultan los valores 
siguientes en cuanto a los tiempos de operación totales:

Sentido Fast Ethernet Gigabit Ethernet
En ambos sentidos 1640 ns +/- 120 ns 550 ns +/- 40 ns

3.3 Modo autónomo de un SCALANCE XCM-100
En modo autónomo, un SCALANCE XCM-100 conecta dos dispositivos interlocutores con 
diferentes medios de transferencia:

① SCALANCE XCM102 
② Interlocutor (conexión óptica)
③ Interlocutor (conexión eléctrica)

El convertidor de medios no adapta la velocidad de transferencia entre los interlocutores 
conectados. Asegúrese de que la velocidad de transferencia de los dos interlocutores 
conectados sea idéntica.
Si el estado de conexión cambia para uno de los dos puertos (Link up o Link down), el 
cambio se aplica también al otro puerto sin un retardo temporal apreciable.
Observe lo siguiente para el modo de operación Fast Ethernet:
• Asegúrese de que el interlocutor de la conexión óptica tenga incorporado un transceptor 

enchufable adecuado del tipo SFP991-1*.
• Asegúrese de utilizar el cable óptico correcto.

Campo de aplicación
3.3 Modo autónomo de un SCALANCE XCM-100
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• Asegúrese de que el interlocutor de la conexión eléctrica tenga activada la Autonegotiation.
• El convertidor de medios procura que el enlace Fast Ethernet se ajuste por Autonegotiation. 

Esto es aplicable a interlocutores con Fast Ethernet y Gigabit Ethernet.
Observe lo siguiente para el modo de operación Gigabit Ethernet:
• Asegúrese de que el interlocutor de la conexión óptica tenga incorporado un transceptor 

enchufable adecuado del tipo SFP992-1*.
• Asegúrese de utilizar el cable óptico correcto.
• Asegúrese de que el interlocutor de la conexión eléctrica sea compatible con Gigabit y de que 

la configuración en el dispositivo no esté limitada a Fast Ethernet.
• Asegúrese de utilizar un cable de cobre de 8 hilos.
• El convertidor de medios solo establece un enlace Gigabit Ethernet por Autonegotiation.

3.4 Cascada (conexión en serie) de dos SCALANCE XCM-100
Existe la posibilidad de conectar en serie dos convertidores de medios. El acoplamiento de dos 
convertidores de medios suele hacerse por los puertos ópticos. Aún así, también es posible un 
acoplamiento por los puertos eléctricos (repetidor para procesos ópticos). Los SCALANCE 
XCM-100 acoplados operan entre dos interlocutores:

① SCALANCE XCM102 
② Interlocutor (conexión eléctrica)

En ambos convertidores de medios debe estar insertado el mismo transceptor enchufable.
Pueden conectarse en serie dos SCALANCE XCM-100 como máximo. No es posible mezclar 
SCALANCE XCM-100 con SCALANCE X101-1/X101-1LD.
Puesto que los puertos SFP están conectados entre sí, los dos convertidores de medios 
cambian su estado de conexión (Link up o Link down) prácticamente al mismo tiempo. Solo 
hay retardos causados por la longitud de la conexión óptica o por el tiempo que tarde en 
establecerse el enlace en los puertos eléctricos de los convertidores de medios.
Observe lo siguiente para el modo de operación Fast Ethernet:
• Utilice un transceptor enchufable del tipo SFP991-1* entre los dos convertidores de medios.
• Asegúrese de utilizar el cable óptico correcto.

Campo de aplicación
3.4 Cascada (conexión en serie) de dos SCALANCE XCM-100
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• Asegúrese de que los interlocutores de las conexiones eléctricas tengan activada la 
Autonegotiation.

• Los convertidores de medios procuran que el enlace Fast Ethernet se ajuste por 
Autonegotiation. Esto es aplicable a interlocutores con Fast Ethernet y Gigabit Ethernet.

Observe lo siguiente para el modo de operación Gigabit Ethernet:
• Utilice un transceptor enchufable del tipo SFP992-1* entre los dos convertidores de medios.
• Asegúrese de utilizar el cable óptico correcto.
• Asegúrese de que los interlocutores de las conexiones eléctricas sean compatibles con 

Gigabit y de que la configuración en los dispositivos no esté limitada a Fast Ethernet.
• Asegúrese de utilizar un cable de cobre de 8 hilos para cada dispositivo.
• El convertidor de medios solo establece un enlace Gigabit Ethernet por Autonegotiation.

3.5 Topologías de red
Los convertidores de medios de la serie SCALANCE XCM-100 permiten crear las siguientes 
topologías:
• Línea
• Estrella
• Anillo (con conexión en serie)
• Acoplamiento standby (con conexión en serie)

Nota
Observe las longitudes de cable máximas permitidas para los diferentes dispositivos. Encontrará 
información sobre la longitud de cable máxima en el capítulo "Longitudes de cables 
(Página 59)".

Campo de aplicación
3.5 Topologías de red
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3.5.1 Topología lineal
El siguiente ejemplo muestra una topología en línea.

① SCALANCE XC208
② SCALANCE XCM102
③ SCALANCE XC206-2SFP
④ SCALANCE XCM102
⑤ SIMATIC S7-1500

Figura 3-1 Topología lineal con cables eléctricos y ópticos y dos SCALANCE XCM102
En este ejemplo, un SCALANCE XC208 ① está conectado a un convertidor de medios ②. 
Un SCALANCE XC208 solo tiene puertos Fast Ethernet. Por consiguiente, el convertidor 
de medios que está conectado al SCALANCE XC208 solo puede funcionar en modo Fast 
Ethernet. Entre el convertidor de medios ② y el SCALANCE XC206-2SFP ③ debe emplearse 
en cada caso un transceptor enchufable del tipo SFP991-1*.
El convertidor de medios ④ está conectado a un XC206-2SFP ③ y a un SIMATIC S7-1500 
⑤. Los dispositivos ③ y ⑤ son compatibles con Gigabit. Por tanto, el convertidor de 
medios puede funcionar en modo Gigabit Ethernet. Entre el convertidor de medios ④ y el 
SCALANCE XC206-2SFP ③, utilice un transceptor enchufable del tipo SFP992-1*.

Campo de aplicación
3.5 Topologías de red
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3.5.2 Topología en estrella
El siguiente ejemplo muestra una topología en estrella óptica. Los convertidores de medios 
SCALANCE XCM102 permiten conectar los dispositivos con cables de par trenzado.

① SCALANCE XCM102 (modo de operación: Fast Ethernet)
② SCALANCE XCM102 (modo de operación: Gigabit Ethernet)
③ SCALANCE XM408-8C
④ SIMATIC S7-1500
⑤ SIMATIC IOT2050

Figura 3-2 Topología en estrella óptica con SCALANCE XCM102
Los convertidores de medios ① están conectados a un SIMATIC S7-1500 cada uno. 
El SIMATIC S7-1500 utiliza normalmente un puerto eléctrico de 100 Mbits. Utilice un 
transceptor enchufable del tipo SFP991-1* en los convertidores de medios ①. De este 
modo, los convertidores de medios ① funcionarán en modo Fast Ethernet. En el SCALANCE 
XM408-8C conectado ③, utilice también un transceptor enchufable del tipo SFP991-1*.
El convertidor de medios ② está conectado a un SIMATIC IOT2050 que tiene un puerto 
Gigabit eléctrico. Utilice un transceptor enchufable del tipo SFP992-1* en el convertidor de 
medios ②. De este modo, el convertidor de medios funciona en modo Gigabit Ethernet. En 
el SCALANCE XM408-8C conectado ③, utilice también un transceptor enchufable del tipo 
SFP992-1*.

Campo de aplicación
3.5 Topologías de red
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3.5.3 Topología en anillo
El siguiente ejemplo muestra un anillo eléctrico con un SCALANCE XM408-4C como 
administrador de redundancia. Con dos convertidores de medios SCALANCE XCM102 es posible 
ejecutar una parte del anillo con un cable de fibra óptica.

Nota
Sustitución de dispositivos SCALANCE X101-1 por SCALANCE XCM102
Si en una topología en anillo desea sustituir dispositivos del tipo SCALANCE X101-1 o SCALANCE 
X101-1LD por dispositivos del tipo SCALANCE XCM-100, solo puede sustituir los dispositivos por 
pares. No es posible mezclar SCALANCE X101-1 o SCALANCE X101-1LD con dispositivos del tipo 
SCALANCE XCM-100. Los dispositivos SCALANCE X101-1 y SCALANCE X101-1LD utilizan un 
protocolo específico del fabricante para intercambiar información sobre el estado del enlace, 
protocolo que el SCALANCE XCM-100 no soporta.

① SCALANCE XCM102
② SCALANCE XC206-2SFP
③ SCALANCE XC208
④ SCALANCE XM408-8C
⑤ SIMATIC S7-1500

Figura 3-3 Topología en anillo con un cable de fibra óptica en un segmento
En este ejemplo, dos SCALANCE XCM102 ① están acoplados entre sí por una conexión 
óptica. Los dos convertidores de medios están conectados a un SCALANCE XC206-2SFP 
② y a un SCALANCE XC208 ③ por un cable de cobre. Los puertos eléctricos de los 
dos IE Switches solo admiten Fast Ethernet. Por consiguiente, los convertidores de medios 
solo pueden funcionar en modo Fast Ethernet. Utilice transceptores enchufables del tipo 
SFP991-1* entre los dos convertidores de medios. El enlace no se muestra hasta que todas 
las conexiones en ambos convertidores de medios están bien conectadas.

Campo de aplicación
3.5 Topologías de red

Convertidor de medios SCALANCE XCM-100
Manual de producto, 12/2023, C79000-G8978-C659-03 17



3.5.4 Acoplamiento standby
El siguiente ejemplo muestra el acoplamiento redundante ("acoplamiento standby") de anillos 
con dos convertidores de medios SCALANCE XCM102. Esta configuración solo es posible con 
dispositivos aptos para redundancia, en el ejemplo SCALANCE XM408-4C.

① SCALANCE XCM102 ⑥ SCALANCE XM408-8C
② SCALANCE XM408-8C ⑦ Estación de operador
③ SCALANCE XC206-2G SFP ⑧ SIMATIC S7-1500
④ SCALANCE XC206-2G SFP ⑨ SIMATIC IOT2050
⑤ SCALANCE XC208 ⑩ SCALANCE LPE9403

Figura 3-4 Acoplamiento de segmentos de red con convertidores de medios SCALANCE XCM102
En este ejemplo, los convertidores de medios ① están conectados a dispositivos compatibles 
con Gigabit (② y ③). Utilice un transceptor enchufable del tipo SFP992-1* en ambos 
convertidores de medios. Utilice un SFP992-1* adecuado en el SCALANCE XM408-8C 
conectado ②.

Campo de aplicación
3.5 Topologías de red
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Descripción del dispositivo 4
4.1 Uso previsto

Los dispositivos del grupo de productos SCALANCE XCM-100 permiten construir a bajo coste 
redes Industrial Ethernet con transiciones de medios. El uso de un convertidor de medios 
SCALANCE XCM-100 es recomendable especialmente en las siguientes situaciones:
• En una red con cables de par trenzado debe ejecutarse una conexión con cables de fibra 

óptica, pero el dispositivo implicado no dispone de puerto FO.
• En un anillo redundante con cables de par trenzado debe ejecutarse una parte del anillo con 

cables de fibra óptica. Esto requiere la conexión en serie de dos convertidores de medios, lo 
que puede realizarse con dispositivos del grupo de productos SCALANCE XCM-100.

• Un dispositivo sin puerto FO debe integrarse en un segmento de red con cables de fibra 
óptica.

4.2 Referencias
Variante del dispositivo Descripción Referencia
SCALANCE XCM102 1 puerto RJ45 de 100/1000 

Mbits/s con collar de soporte para 
conector Fast Connect, 1 puerto 
SFP de 100/1000 Mbits/s

6GK5102-1GS00-2AC2

4.3 Propiedades del producto
Propiedades SCALANCE XCM102
Entorno SIMATIC +
LED de diagnóstico +
Alimentación redundante, 2 fuentes de 24 V AC/DC +
Carcasa compacta de 35 mm +
Contacto de señalización + operación local +
Diagnóstico: Web, SNMP, PROFINET -
C-PLUG/CLP -
Redundancia de anillo con administrador de redundancia -
Redundancia de anillo pasiva +
Redundancia standby -
Capacidad IRT -
Fast Learning -
Passive Listening transparente para (R)STP +
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Propiedades SCALANCE XCM102
Telegramas LLDP transparentes +
Tabla de registro -
SNTP + SICLOCK -
Cut Through -

4.4 Volumen de suministro
Las siguientes piezas están incluidas en el suministro del convertidor de medios SCALANCE 
XCM-100:
• Un convertidor de medios SCALANCE XCM-100
• Un bloque de bornes enchufable de 2 polos (contacto de señalización)
• Dos bloques de bornes enchufables de 3 polos (alimentación y puesta a tierra)

ADVERTENCIA
Utilice únicamente componentes que no estén dañados
Si utiliza componentes dañados, no se garantiza un funcionamiento acorde con las 
especificaciones del equipo
El uso de componentes dañados puede ocasionar los siguientes problemas:
• Daños personales
• Pérdida de las homologaciones
• Violación de las disposiciones sobre CEM
• Daños materiales del dispositivo y otros componentes
Examine las distintas piezas comprobando si han sufrido daños durante el transporte y utilice 
únicamente piezas en buen estado.

Descripción del dispositivo
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4.5 Vista del dispositivo
La figura siguiente ofrece una visión de conjunto de los componentes del SCALANCE XCM102:

SIEMENS

A 

P1 

P2 

L1

P1

P2

A1

A
L

A
R

M

L1

M1

L2

M2

A2

SELECT/

SET

L2 

SCALANCE

XCM102

① Indicador LED
② Puerto RJ45 para cables de par trenzado
③ Puerto SFP para cables de fibra óptica
④ Pulsador "SELECT/SET"
⑤ Contacto de señalización
⑥ Fuente de alimentación redundante y puesta a tierra
⑦ Pestillo de sujeción con resorte para el montaje en un perfil DIN, perfil soporte S7-300 o perfil 

soporte S7-1500 

Descripción del dispositivo
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4.6 Indicador LED
La figura siguiente muestra la disposición de los LED en el SCALANCE XCM-100.

SELECT/

SET

SIEMENS

A 

P1 

P2 

L1

P1

P2

A1

A
L
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R

M

L1

M1

L2

M2

A2

L2 

SCALANCE

XCM102

SIEM

A 

P1 

P2 

L1

L2 

LED "A" (LED de alarma rojo)
El LED "A" indica un estado de alarma del dispositivo.

Color del LED Estado del LED Significado
Rojo Encendido El SCALANCE XCM-100 detecta un error. Al mismo tiempo se abre el contacto de seña‐

lización.
Se identifican los siguientes errores o defectos:
1. Evento Link Down en uno de los puertos vigilados.
2. Fallo de la alimentación o rebase por defecto del límite de 14 V en una de las dos 

fuentes de alimentación.
- Apagado El SCALANCE XCM-100 no ha detectado ningún error.

LED "P" (LED de puerto verdes/amarillos)
Los LED de puerto señalan el estado de los puertos o la máscara de señalización.

LED de puerto Color del LED Estado del LED Significado
P1 y P2 Verde Encendido Hay enlace, no hay comunicación de datos en los puertos
P1 y P2 Amarillo Intermitente Hay enlace, hay comunicación de datos en los puertos
P1 y P2 Verde Intermitente Ajuste o visualización de la máscara de señalización

Encontrará más información en "Pulsador SELECT/SET (Página 23)".

Descripción del dispositivo
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LED "L" (LED de potencia verde)
El LED de potencia señala el estado de la alimentación.

Color del LED Estado del LED Significado
Verde Encendido Está conectada la alimentación de tensión L1 o L2.
- Apagado La alimentación de tensión L1 o L2 no está conectada o la tensión conectada es inferior 

a 14 V DC.

4.7 Pulsador SELECT/SET

Función
El pulsador SELECT/SET permite ajustar la máscara de señalización.
Ajustes posibles:
• Vigilar el enlace de ambos puertos
• Vigilar la fuente de alimentación redundante

Ajustar máscara de señalización
Ajuste en estado de suministro
En estado de suministro (factory default), la máscara de señalización está ajustada de modo 
que vigila el enlace en los puertos P1 y P2. Los dos puertos cambian su estado de enlace 
siempre a la vez.
La fuente de alimentación redundante no se vigila en estado de suministro.

Cambiar el ajuste 
Los nuevos ajustes se conservan después de desconectar y volver a conectar el dispositivo.
Dependiendo de cuánto tiempo se mantenga presionado el pulsador SET se muestran o 
realizan diferentes ajustes, tal y como se describe en la tabla siguiente:

Descripción del dispositivo
4.7 Pulsador SELECT/SET
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Fase LED Color del 
LED

Estado del 
LED

Descripción

1
 

P1 y P2 Verde Intermiten‐
te
con 5 Hz

Visualizar máscara de señalización
Cuando los dos LED P1 y P2 parpadean juntos, significa que está establecida 
la máscara de señalización de los puertos. El enlace de ambos puertos se vigila.
Cuando los LED P1 y P2 parpadean alternos, significa que no está establecida 
la máscara de señalización de los puertos. El enlace de ambos puertos no se 
vigila.

2 P1 y P2 Verde Intermiten‐
te
con 2,5 Hz

Visualizar estado de enlace
Cuando los dos LED P1 y P2 parpadean juntos, significa que hay enlaces en los 
puertos.
Cuando los LED P1 y P2 parpadean alternos, significa que no hay enlaces en los 
puertos.

3 - - - Ajustar máscara de señalización
En la fase 3 se adopta el estado actual como nueva máscara de señalización en 
cuanto se suelta el pulsador.

P1 y P2 Verde Encendido Cuando los LED P1 y P2 están encendidos, la máscara de señalización se ajusta 
de modo que señaliza un error cuando falla el enlace de ambos puertos.

P1 y P2 Apagado - Cuando los LED P1 y P2 están apagados se desactiva la máscara de señaliza‐
ción para P1 y P2.

L1 y L2 Verde Encendido Cuando los LED L1 y L2 están encendidos, la máscara de señalización se ajusta 
de modo que señaliza un error cuando falla la fuente de alimentación redun‐
dante.

Error
Si falla el enlace en un puerto vigilado o bien una alimentación vigilada, se señala del 
siguiente modo:
• El LED de alarma rojo se enciende.
• El contacto de señalización se abre.

4.8 Accesorios
En principio, es posible conectar al SCALANCE XCM102 todos los tipos de cables LC y conectores 
RJ45. Asegúrese de que los componentes se utilicen conforme al transceptor enchufable 
(sistema de conexión LC) y al modo de operación del convertidor de medios. Encontrará una 
relación de los componentes pasivos de Siemens en Industry Mall de Siemens (https://
mall.industry.siemens.com/mall/es/WW/Catalog/Products/10028477?tree=CatalogTree).

Componente Referencia Observaciones
IE FC Stripping Tool 6GK1 901-1GA00 Herramienta para confeccionar ca‐

bles
IE FC TP Standard Cable GP 6XV1 840 2AH10 Cable de 4 hilos para confeccionar 

(solo para modo Fast Ethernet)
IE FC RJ45 Plug 180 6GK1 901-1BB10-2AA0 Conector Fast Ethernet (4 hilos) (solo 

para modo Fast Ethernet)
IE FC TP Standard Cable GP 6XV1 878-2A Cable de 8 hilos para confeccionar

Descripción del dispositivo
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Componente Referencia Observaciones
IE FC RJ45 Plug 180 4x 2, 
10/100/1000 Mbits/s

6GK1 901-1BB11-2AA0 Conector Gigabit Ethernet (8 hilos)

SM FO Cord LC/LC; 9/125 6XV1 843-5FH10-0AA0 Cable Patch monomodo con conec‐
tores dúplex LC (1 m)

FO Standard Cable GP 50/125 6XV1 873-5AH10 Cable Patch multimodo con 2 conec‐
tores dúplex LC (1 m)

Sustitución de dispositivos SCALANCE X101-1 por SCALANCE XCM102
En caso de sustituir un SCALANCE X101-1/X101-1LD por un SCALANCE XCM102, se necesitan 
los siguientes accesorios para poder seguir utilizando el cableado existente.
Para sustituir un convertidor de medios SCALANCE X101-1:

Componente Referencia Observaciones
SFP991-1 6GK5 991-1AD00-8AA0 Transceptor Fast Ethernet multi‐

modo
Multimode ST/LC FO Cord 6XV1843-5EH10-0AB0 Cable Patch multimodo de LC a ST
FC FO BFOC Coupler 6GK1900-1GP00-0AB0 Pieza de conexión ST-ST

Para sustituir un convertidor de medios SCALANCE X101-1LD:

Componente Referencia Observaciones
SFP991-1LD 6GK5 991-1AF00-8AA0 Transceptor Fast Ethernet mono‐

modo
Singlemode ST/LC FO Cord 6XV1843-5FH10-0AB0 Cable Patch monomodo de LC a 

ST
FC FO BFOC Coupler 6GK1900-1GP00-0AB0 Pieza de conexión ST-ST

Indicaciones para seleccionar los transceptores enchufables

ATENCIÓN
Pérdida de las homologaciones en caso de funcionamiento con SFP inadecuados
Las homologaciones concedidas al dispositivo solo son válidas en caso de funcionamiento con 
uno de los SFP indicados a continuación. El uso de un SFP distinto anula las homologaciones.

La velocidad de transferencia del convertidor de medios depende del SFP utilizado. Existen 
las siguientes posibilidades:
• Fast Ethernet

p. ej. con un SFP991-1LD enchufado
• Gigabit Ethernet

p. ej. con un SFP992-1+ enchufado
La velocidad de transferencia y el método de transmisión del SFP en el convertidor de medios 
y la interfaz óptica del interlocutor deben coincidir.

Descripción del dispositivo
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Ejemplo
La interfaz óptica de un SCALANCE XC206-2 (Fast Ethernet con el método de transmisión 
multimodo) debe conectarse a la interfaz SFP del SCALANCE XCM-100. En este caso, un 
transceptor enchufable adecuado para el SCALANCE XCM-100 es el SFP991-1.

Transceptor enchufable SFP (100 Mbits/s)
Tipo Propiedad Referencia
SFP991-1 1 puerto LC óptico de 100 Mbits/s para fibra óptica 

de vidrio (multimodo) hasta máx. 5 km
6GK5 991-1AD00-8AA0

10 unidades (VPE 10) 6GK5 991-1AD00-8AC0
SFP991-1 (C) 1 puerto LC óptico de 100 Mbits/s para fibra óptica 

de vidrio (multimodo) hasta máx. 5 km, pintado
6GK5 991-1AD00-8FA0

SFP991-1LD 1 puerto LC óptico de 100 Mbits/s para fibra óptica 
de vidrio (monomodo) hasta máx. 26 km

6GK5 991-1AF00-8AA0

10 unidades (VPE 10) 6GK5 991-1AF00-8AC0
SFP991-1LD (C) 1 puerto LC óptico de 100 Mbits/s para fibra óptica 

de vidrio (monomodo) hasta máx. 26 km, pintado
6GK5 991-1AF00-8FA0

SFP991-1LH+ 1 puerto LC óptico de 100 Mbits/s para fibra óptica 
de vidrio (monomodo) hasta máx. 70 km

6GK5 991-1AE00-8AA0

SFP991-1ELH200 1 puerto LC óptico de 100 Mbits/s para fibra óptica 
de vidrio (monomodo) hasta máx. 200 km

6GK5 991-1AE30-8AA0

Los transceptores enchufables SFP (100 Mbits/s) no pueden utilizarse en slots SFP+.
Los transceptores enchufables con el complemento (C) en la denominación de modelo disponen de placas 
de circuito impreso barnizadas (conformal coating).

Transceptor enchufable SFP (1000 Mbits/s)
Tipo Propiedad Referencia
SFP992-1 1 puerto LC óptico de 1000 Mbits/s para fibra óptica 

de vidrio (multimodo) hasta máx. 750 m
6GK5 992-1AL00-8AA0

10 unidades (VPE 10) 6GK5 992-1AL00-8AC0
SFP992-1 (C) 1 puerto LC óptico de 1000 Mbits/s para fibra óptica 

de vidrio (multimodo) hasta máx. 750 m, pintado
6GK5 992-1AL00-8FA0

SFP992-1+ 1 puerto LC óptico de 1000 Mbits/s para fibra óptica 
de vidrio (multimodo) hasta máx. 2 km

6GK5 992-1AG00-8AA0

SFP992-1LD 1 puerto LC óptico de 1000 Mbits/s para fibra óptica 
de vidrio (monomodo) hasta máx. 10 km

6GK5 992-1AM00-8AA0

10 unidades (VPE 10) 6GK5 992-1AM00-8AC0
SFP992-1LD (C) 1 puerto LC óptico de 1000 Mbits/s para fibra óptica 

de vidrio (monomodo) hasta máx. 10 km, pintado
6GK5 992-1AM00-8FA0

SFP992-1LD+ 1 puerto LC óptico de 1000 Mbits/s para fibra óptica 
de vidrio (monomodo) hasta máx. 30 km

6GK5 992-1AM30-8AA0

SFP992-1LH 1 puerto LC óptico de 1000 Mbits/s para fibra óptica 
de vidrio (monomodo) hasta máx. 40 km

6GK5 992-1AN00-8AA0

Descripción del dispositivo
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Tipo Propiedad Referencia
SFP992-1LH+ 1 puerto LC óptico de 1000 Mbits/s para fibra óptica 

de vidrio (monomodo) hasta máx. 70 km
6GK5 992-1AP00-8AA0

SFP992-1ELH 1 puerto LC óptico de 1000 Mbits/s para fibra óptica 
de vidrio (monomodo) hasta máx. 120 km

6GK5 992-1AQ00-8AA0

Los transceptores enchufables con el complemento (C) en la denominación de modelo disponen de placas 
de circuito impreso barnizadas (conformal coating).

Transceptores enchufables bidireccionales SFP
Los transceptores enchufables bidireccionales disponen de una sola conexión de fibra. Envían y 
reciben en dos longitudes de onda distintas. Para establecer una conexión se necesitan dos SFP 
bidireccionales compatibles. Cada SFP conectado debe enviar en la longitud de onda en la que 
recibe el interlocutor de la conexión.

Tipo Propiedades Referencia
SFP992-1BXMT 1 puerto LC óptico de 1000 Mbits/s para fibra óp‐

tica de vidrio (multimodo) hasta máx. 500 m, en‐
vía en 1550 nm, recibe en 1310 nm

6GK5 992-1AL00-8TA0

SFP992-1BXMR 1 puerto LC óptico de 1000 Mbits/s para fibra óp‐
tica de vidrio (multimodo) hasta máx. 500 m, en‐
vía en 1310 nm, recibe en 1550 nm

6GK5 992-1AL00-8RA0

SFP992-1BX10T 1 puerto LC óptico de 1000 Mbits/s para fibra óp‐
tica de vidrio (monomodo) hasta máx. 10 km, en‐
vía en 1550 nm, recibe en 1310 nm

6GK5 992-1AM00-8TA0

SFP992-1BX10R 1 puerto LC óptico de 1000 Mbits/s para fibra óp‐
tica de vidrio (monomodo) hasta máx. 10 km, en‐
vía en 1310 nm, recibe en 1550 nm

6GK5 992-1AM00-8RA0
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Montaje y desmontaje 5
5.1 Seguridad durante el montaje

Indicaciones de seguridad
A la hora de montar el equipo, observe las indicaciones de seguridad expuestas más adelante.

ADVERTENCIA
Cuando un dispositivo funciona a una temperatura ambiente superior a 55 °C, la temperatura 
de la carcasa puede llegar a superar los 70 °C. Por eso, su lugar de instalación debe estar en un 
área de acceso restringido a la que solo puedan acceder personal de servicio técnico y usuarios 
que hayan sido informados sobre la causa de la restricción y sobre las medidas de precaución 
que es necesario tomar cuando la temperatura ambiente es mayor de 55 °C y puede llegar a los 
70 °C.

ADVERTENCIA
Si el dispositivo está montado dentro de un armario de distribución, la temperatura en el 
interior del armario es la temperatura ambiente del dispositivo.

ATENCIÓN
Montaje inapropiado
Un montaje inapropiado puede dañar el aparato o mermar su funcionamiento.
• Antes de montar el aparato, asegúrese de que no presente daños visibles.
• Monte el aparato con las herramientas adecuadas. Tenga en cuenta las indicaciones 

recogidas en el correspondiente capítulo de montaje.

Normas de seguridad para el empleo de los equipos en áreas con peligro de explosión
Normas de seguridad generales para el empleo de los equipos en áreas con peligro de 
explosión

ADVERTENCIA
RIESGO DE EXPLOSIÓN
La sustitución de componentes puede repercutir negativamente en la compatibilidad con 
Class I, Division 2 o Zone 2.
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ADVERTENCIA
El dispositivo solo es apto para el uso en interiores.

ADVERTENCIA
El dispositivo solo puede utilizarse en entornos con clase de contaminación 1 o 2 (véase EN/IEC 
60664-1, GB/T 16935.1).

ADVERTENCIA
Para el uso en atmósferas potencialmente explosivas según Class I, Division 2 o Class I, Zone 2, 
el dispositivo se tiene que montar en un armario de distribución o en una carcasa.

Indicaciones en caso de uso en atmósferas potencialmente explosivas según ATEX, 
IECEx, UKEX y CCC-Ex
Para utilizar el dispositivo en condiciones ATEX, IECEx, UKEX o CCC-Ex, además de las normas 
de seguridad generales para el empleo en áreas con peligro de explosión es necesario 
observar estas normas de seguridad especiales:

ADVERTENCIA
Para cumplir la directiva de la Unión Europea 2014/34/UE (ATEX 114), la normativa del Reino 
Unido SI 2016/1107 o las condiciones de IECEx o CCC-Ex, la caja o el armario eléctrico han de 
satisfacer como mínimo los requisitos de IP54 (según EN/IEC 60529, GB/T 4208) conforme a EN 
IEC/IEC 60079-7, GB/T 3836.3.

ADVERTENCIA
El dispositivo solo puede utilizarse en entornos con clase de contaminación 2 como máximo 
conforme a EN/IEC 60664-1, GB/T 16935.1.

Consignas de seguridad para el empleo de los equipos según FM
Para utilizar el equipo en condiciones FM, además de las normas de seguridad generales para 
el empleo en áreas con peligro de explosión es necesario observar estas normas de seguridad 
especiales:

ADVERTENCIA
RIESGO DE EXPLOSIÓN
El aparato está concebido para el uso en una envolvente o en un armario de distribución. La 
temperatura interior de la envolvente o del armario de distribución equivale a la temperatura 
ambiente del aparato. Utilice cables cuya temperatura de servicio máxima admisible sea por lo 
menos 30 ºC superior a la temperatura ambiente máxima.
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ADVERTENCIA
Si el dispositivo está montado dentro de una caja cerrada, la temperatura en el interior de la caja 
es la temperatura ambiente del dispositivo.

ADVERTENCIA
El grado de protección no está asociado a la certificación de homologación FM.

ADVERTENCIA
El montaje mural fuera de un armario de distribución o una carcasa no cumple los requisitos de 
la homologación FM.

Consignas de seguridad para el empleo de los equipos según UL 61010-2-201
Para utilizar el equipo en condiciones UL 61010-2-201, además de las consignas de 
seguridad generales para el empleo en áreas con peligro de explosión es necesario observar 
estas consignas de seguridad especiales:

ADVERTENCIA
Equipos abiertos
Los dispositivos son "equipos abiertos" (open equipment) según el estándar IEC 61010-2-201 
o UL 61010-2-201 / CSA C22.2 No. 61010-2-201. Para cumplir las especificaciones que 
garantizan un funcionamiento seguro en cuanto a resistencia mecánica, inflamabilidad, 
estabilidad y protección contra contactos directos, es obligatorio utilizar uno de los tipos de 
montaje siguientes:
• Montaje en un armario adecuado
• montaje en una carcasa adecuada
• Montaje en un local de servicio cerrado y equipado adecuadamente

ADVERTENCIA
Si la temperatura en el cable, en el conector de la carcasa o en los puntos de bifurcación de los 
conductores de los cables es superior a 60 °C, se han de tomar precauciones especiales. Si el 
equipo se utiliza a temperaturas ambiente superiores a 40 °C, se tienen que utilizar cables con 
una temperatura de servicio admisible de como mínimo 80 °C.

Montaje y desmontaje
5.1 Seguridad durante el montaje
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Indicaciones complementarias

ATENCIÓN
La radiación solar puede provocar un calentamiento excesivo y un envejecimiento 
prematuro del componente de red
La radiación solar directa puede provocar un calentamiento excesivo y un envejecimiento 
prematuro del componente de red y de sus cables.
Proteja el componente de red de la luz solar directa colocándolo debidamente a la sombra.

5.2 Tipos de montaje
Para el SCALANCE XCM-100 están previstos los siguientes tipos de montaje:
• Perfil DIN simétrico
• Perfil soporte S7-300
• Perfil soporte S7-1500
• Montaje mural

Distancias de montaje
Mantenga las distancias mínimas siguientes para no impedir la refrigeración del dispositivo por 
convección:
• Por debajo 10 cm como mínimo
• Por arriba 10 cm como mínimo

Posición de montaje
La posición de montaje recomendada es la siguiente:

Horizontal
Montaje horizontal del rack (perfil DIN simétrico)

Si la posición de montaje es otra es posible que la temperatura ambiente máxima se vea 
reducida; consulte el capítulo "Datos técnicos del SCALANCE XCM102 (Página 57)"

Montaje y desmontaje
5.2 Tipos de montaje
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5.3 Montaje sobre perfil DIN

Montaje

Figura 5-1 Montaje de un SCALANCE XCM-100 sobre un perfil DIN simétrico
Proceda del siguiente modo para montar un SCALANCE XCM-100 sobre un perfil DIN:
1. Coloque la tercera guía del equipo en el borde superior del perfil.
2. Presione el dispositivo hacia abajo contra el perfil DIN hasta que el pestillo de sujeción con 

resorte quede encajado.
3. El dispositivo está bien montado cuando su parte posterior está pegada al borde superior y 

al borde inferior del perfil DIN. 

Montaje y desmontaje
5.3 Montaje sobre perfil DIN
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Desmontaje

Figura 5-2 Desmontaje de un SCALANCE XCM-100 de un perfil DIN simétrico
Proceda del siguiente modo para desmontar un SCALANCE XCM-100 de un perfil DIN:
1. Utilizando un destornillador, haga palanca hacia abajo sobre el pestillo de sujeción con 

resorte hasta el tope.
2. Suelte el dispositivo del borde inferior del perfil DIN manteniendo el pestillo de sujeción hacia 

abajo.

Montaje y desmontaje
5.3 Montaje sobre perfil DIN
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5.4 Montaje en un perfil soporte S7-300

Montaje

Figura 5-3 Montaje de un SCALANCE XCM-100 sobre un perfil soporte S7-300
Proceda del siguiente modo para montar un SCALANCE XCM-100 sobre un perfil soporte 
S7-300:
1. Coloque la segunda guía del equipo en el borde superior del perfil soporte S7-300.
2. Presione el dispositivo hacia abajo contra el perfil soporte S7-300 hasta que el pestillo de 

sujeción con resorte quede encajado.
3. El dispositivo está bien montado cuando su parte posterior está pegada al lado anterior del 

perfil soporte S7-300. 

Montaje y desmontaje
5.4 Montaje en un perfil soporte S7-300
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Desmontaje

Figura 5-4 Desmontaje de un SCALANCE XCM-100 de un perfil soporte S7-300
Proceda del siguiente modo para desmontar un SCALANCE XCM-100 de un perfil soporte 
S7-300:
1. Utilizando un destornillador, haga palanca hacia abajo sobre el pestillo de sujeción con 

resorte hasta el tope.
2. Suelte el dispositivo del borde inferior del perfil soporte S7-300 manteniendo el pestillo de 

sujeción hacia abajo.

Montaje y desmontaje
5.4 Montaje en un perfil soporte S7-300
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5.5 Montaje en un perfil soporte S7-1500

Montaje

Figura 5-5 Montaje de un SCALANCE XCM-100 sobre un perfil soporte S7-1500
Proceda del siguiente modo para montar un SCALANCE XCM-100 sobre un perfil soporte 
S7-1500:
1. Coloque la guía superior de la caja del dispositivo en el borde superior del perfil soporte 

S7-1500.
2. Presione el dispositivo hacia abajo contra el perfil soporte S7-1500 hasta que el pestillo de 

sujeción con resorte quede encajado.
3. El dispositivo está bien montado cuando su parte posterior está pegada al lado anterior del 

perfil soporte S7-1500. 

Montaje y desmontaje
5.5 Montaje en un perfil soporte S7-1500
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Desmontaje

Figura 5-6 Desmontaje de un SCALANCE XCM-100 de un perfil soporte S7-1500
Proceda del siguiente modo para desmontar un SCALANCE XCM-100 de un perfil soporte 
S7-1500:
1. Utilizando un destornillador, haga palanca hacia abajo sobre el pestillo de sujeción con 

resorte hasta el tope.
2. Suelte el dispositivo del borde inferior del perfil soporte S7-1500 manteniendo el pestillo de 

sujeción hacia abajo.

Montaje y desmontaje
5.5 Montaje en un perfil soporte S7-1500
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5.6 Montaje mural

Montaje

18
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Figura 5-7 Esquema de orificios para el montaje mural del XCM102
Para montar el dispositivo en una pared se necesita lo siguiente:
• 2 tacos con un diámetro de 6 mm y una longitud mínima de 35 mm.
• 2 tornillos de cabeza plana avellanada con un diámetro de 3,5 mm o 4 mm y una longitud 

mínima de 70 mm.

Nota
La fijación a la pared debe estar concebida de forma que pueda soportar al menos cuatro veces 
el peso propio del dispositivo, pero como mínimo 50 N.

Para montar el dispositivo en una pared, proceda del siguiente modo:
1. Prepare los taladros de fijación. Utilice tacos adecuados en paredes de ladrillos u hormigón.
2. Fije el dispositivo a la pared usando dos tornillos.

Montaje y desmontaje
5.6 Montaje mural
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5.7 Desmontaje

ADVERTENCIA
Desmontaje inapropiado
Un desmontaje inapropiado puede generar peligro de explosión en atmósferas potencialmente 
explosivas.
Tenga en cuenta lo siguiente para un desmontaje apropiado:
• Antes de empezar los trabajos, asegúrese de que se ha desconectado la electricidad.
• Proteja las conexiones restantes de modo que, en caso de un arranque inadvertido, no 

puedan producirse daños como consecuencia del desmontaje.

Montaje y desmontaje
5.7 Desmontaje
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Conexión 6
6.1 Consignas de seguridad para el funcionamiento con una 

alimentación de tensión conforme a NEC Class 2
Opere el dispositivo con una alimentación de tensión conforme a NEC Class 2. A la hora de 
conectar el equipo, observe las indicaciones de seguridad expuestas más adelante.
En los dispositivos que deben operarse con una alimentación de tensión según NEC Class 2 
también puede instalar aguas arriba de la alimentación de tensión un fusible que cumpla los 
requisitos siguientes. La alimentación de tensión debe cumplir en este caso los requisitos para 
el funcionamiento con Limited Energy/LPS, véase "AUTOHOTSPOT".

ADVERTENCIA
Alimentación de tensión
El dispositivo se ha concebido para trabajar con una muy baja tensión de seguridad (Safety 
Extra Low Voltage, SELV) directamente conectable, suministrada por una fuente de 
alimentación limitada (Limited Power Source, LPS).
Por consiguiente, la fuente de alimentación debe cumplir como mínimo una de las siguientes 
condiciones:
• Se deben conectar solo bajas tensiones de seguridad (SELV) de potencia limitada (Limited 

Power Source, LPS) según IEC 60950‑1 / EN 60950‑1 / VDE 0805‑1 o IEC 62368-1 / EN 
62368-1 / VDE 62368-1 a las tomas de alimentación.

• La fuente de alimentación del dispositivo debe ser NEC Class 2 conforme al National 
Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70).

Si el dispositivo se conecta a una alimentación redundante (dos alimentaciones 
independientes), ambas fuentes han de cumplir los requisitos citados.

ADVERTENCIA
Baja tensión de seguridad
El dispositivo se ha concebido para trabajar con una baja tensión de seguridad (Safety Extra 
Low Voltage, SELV) conectable directamente conforme a UL/IEC 61010-1 y UL/IEC 
61010-2-201, con una potencia de salida "Limited Energy" que equivalga a UL/IEC 61010-1.
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ATENCIÓN
Fusible apropiado de los cables de alimentación (equivale a "Limited Energy")
La intensidad de la corriente en el borne de conexión no puede ser mayor que 3 A. Utilice un 
fusible para la alimentación de tensión que sirva para proteger circuitos AC/DC *) y que proteja 
contra intensidades > 3 A.
• En el ámbito de vigencia de NEC o CEC, el fusible tiene que cumplir los siguientes requisitos:

– Adecuado para AC/DC *) (mín. 60 V / 3 A)
– Corriente de desconexión mín. 10 kA
– Homologación según ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 

248-8 (J), ANSI/UL 248-15 (T) o CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class 
CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

• En otros ámbitos, el fusible tiene que cumplir los siguientes requisitos:
– Adecuado para AC/DC *) (mín. 60 V / 3 A)
– Corriente de desconexión mín. 10 kA
– Homologación conforme a IEC/EN 60947‑1/2/3 o IEC/EN 60898-1/2 para interruptores 

automáticos
– Característica de desconexión: B o C
– Homologación conforme a IEC/EN 60127-1 para fusibles
– Característica de desconexión: máx. 120 s con 2 x In (equivale a una integral de fusible  

I2t < 4320)
Si se conocen las propiedades de la fuente que suministra la corriente, también es posible la 
protección siguiente:
• En el ámbito de vigencia de NEC o CEC, el fusible tiene que cumplir los siguientes requisitos:

– Adecuado para AC/DC *) (mín. 60 V / 3 A)
– Corriente de corte > intensidad máxima posible de la fuente de corriente (incl. corriente 

de cortocircuito y caso de error)
– Homologación según UL 1077 o CSA C22.2 No. 235

• En otros ámbitos, el fusible tiene que cumplir los siguientes requisitos:
– Adecuado para AC/DC *) (mín. 60 V / 3 A)
– Corriente de corte > intensidad máxima posible de la fuente de corriente (incl. corriente 

de cortocircuito y caso de error)
– Homologación conforme a IEC/EN 60934
– Característica de desconexión: máx. 120s con 2 x In

*) AC o DC según disponibilidad

6.2 Consignas de seguridad para el funcionamiento con una 
alimentación de tensión conforme a SELV

Opere el dispositivo con una alimentación de tensión conforme a SELV. A la hora de conectar el 
equipo, observe las indicaciones de seguridad expuestas más adelante.

Conexión
6.2 Consignas de seguridad para el funcionamiento con una alimentación de tensión conforme a SELV
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ADVERTENCIA
Alimentación eléctrica
El dispositivo se ha concebido para trabajar con una muy baja tensión de seguridad conectable 
directamente (Safety Extra Low Voltage, SELV) según UL/IEC 61010‑1 y UL/IEC 61010‑2‑201.

6.3 Consignas de seguridad para el uso en atmósferas 
potencialmente explosivas

Normas de seguridad generales para el empleo de los equipos en áreas con peligro de 
explosión

ADVERTENCIA
RIESGO DE EXPLOSIÓN
En un entorno inflamable o combustible no se deben conectar cables al dispositivo ni se deben 
desenchufar del mismo.

ADVERTENCIA
RIESGO DE EXPLOSIÓN
No presione el pulsador SELECT/SET cuando se encuentre en una atmósfera potencialmente 
explosiva.

ADVERTENCIA
Cables o conectores inadecuados
Peligro de explosión en atmósferas potencialmente explosivas
• Utilice únicamente conectores que cumplan las exigencias del modo de protección 

relevante.
• Dado el caso, apriete las uniones roscadas de conectores, aparatos, puesta a tierra, etc. de 

acuerdo con los pares de apriete indicados.
• Cierre las aberturas de cables no utilizadas para las conexiones eléctricas.
• Compruebe que los cables hayan quedado firmes tras el montaje.

Conexión
6.3 Consignas de seguridad para el uso en atmósferas potencialmente explosivas

Convertidor de medios SCALANCE XCM-100
Manual de producto, 12/2023, C79000-G8978-C659-03 43



ADVERTENCIA
Ausencia de conexión equipotencial
Si falta la conexión equipotencial en atmósferas potencialmente explosivas, existe peligro de 
explosión debido a corrientes de compensación o chispas de encendido.
• Asegúrese de que haya una conexión equipotencial para el dispositivo.

ADVERTENCIA
Extremos de cable desprotegidos
Existe peligro de explosión debido a extremos de cable desprotegidos en atmósferas 
potencialmente explosivas.
• Proteja los extremos de cable no utilizados conforme a IEC/EN 60079-14.

ADVERTENCIA
Tendido inapropiado de cables apantallados
Las corrientes de compensación entre la atmósfera potencialmente explosiva y la no explosiva 
generan peligro de explosión.
• Los cables apantallados que cruzan la atmósfera potencialmente explosiva deben ponerse 

a tierra por un solo extremo.
• En caso de puesta a tierra por ambos extremos, tienda un conductor de conexión 

equipotencial.

ADVERTENCIA
Separación insuficiente entre circuitos eléctricos de seguridad intrínseca y no 
intrínsecamente seguros
Peligro de explosión en atmósferas potencialmente explosivas
• Cuando conecte circuitos eléctricos de seguridad intrínseca y no intrínsecamente seguros, 

asegúrese de que el aislamiento galvánico esté bien instalado siguiendo las normativas 
locales (p. ej. IEC 60079-14).

• Observe las homologaciones del aparato vigentes en su país.

Indicaciones en caso de uso en atmósferas potencialmente explosivas según ATEX, 
IECEx, UKEX y CCC-Ex
Para utilizar el dispositivo en condiciones ATEX, IECEx, UKEX o CCC-Ex, además de las normas 
de seguridad generales para el empleo en áreas con peligro de explosión es necesario 
observar estas normas de seguridad especiales:

Conexión
6.3 Consignas de seguridad para el uso en atmósferas potencialmente explosivas
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ADVERTENCIA
Sobretensiones transitorias
Tome las medidas necesarias para evitar sobretensiones transitorias que superen en más del 
40 % la tensión nominal (o más de 119 V). Esto está garantizado si los dispositivos trabajan solo 
con baja tensión de seguridad (SELV).

ADVERTENCIA
Cables aptos para temperatura elevada en atmósferas potencialmente explosivas
Si la temperatura ambiente es ≥ 60 °C deben utilizarse cables termoestables diseñados para 
una temperatura ambiente que sea como mínimo 20 °C superior. Los pasacables utilizados en 
la carcasa deben cumplir el grado de protección IP exigido por la norma EN IEC/IEC 60079-0, 
GB/T 3836.1.

Indicaciones de seguridad en caso de uso en atmósferas potencialmente explosivas 
según UL/FM HazLoc
Para utilizar el equipo en condiciones UL o bien FM HazLoc, además de las normas de 
seguridad generales para el empleo en áreas con peligro de explosión es necesario observar 
estas normas de seguridad especiales:

ADVERTENCIA
RIESGO DE EXPLOSIÓN
Solo está permitido desconectar o conectar cables bajo tensión eléctrica si la fuente de 
alimentación está desconectada y el aparato se encuentra en una zona donde no haya 
concentraciones de gases inflamables.

Consignas de seguridad para el empleo de los equipos según FM
Para utilizar el equipo en condiciones FM, además de las normas de seguridad generales para 
el empleo en áreas con peligro de explosión es necesario observar estas normas de seguridad 
especiales:

ADVERTENCIA
Peligro de explosión
No desenchufe el dispositivo de líneas bajo tensión si el dispositivo se encuentra en una 
atmósfera ligeramente inflamable o combustible.

Conexión
6.3 Consignas de seguridad para el uso en atmósferas potencialmente explosivas
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ADVERTENCIA
RIESGO DE EXPLOSIÓN
No desconecte el dispositivo de los cables conductores de tensión hasta estar seguro de que la 
atmósfera no tiene peligro de explosión.

ADVERTENCIA
No desenchufe el dispositivo de líneas bajo tensión si la alimentación de tensión está 
conectada o si el dispositivo se encuentra en una atmósfera ligeramente inflamable o 
combustible.

6.4 Indicaciones complementarias

ADVERTENCIA
Aislamiento de las fuentes de alimentación externas
Las fuentes de alimentación externas que se conectan al dispositivo deben aislarse 
galvánicamente de altas tensiones peligrosas mediante un aislamiento doble o reforzado.

ADVERTENCIA
Consigna de seguridad para conexiones con identificación LAN (Local Area Network)
Una LAN o un segmento LAN, con todos los dispositivos correspondientes conectados entre sí, 
debe estar integrada por completo en una sola distribución de energía de baja tensión dentro 
de un edificio. La LAN está diseñada para "Environment A" conforme a IEEE802.3 o para 
"Environment 0" conforme a IEC TR 62102.
No una conexiones eléctricas directamente a una red telefónica (Telephone Network Voltage) 
ni a una WAN (Wide Area Network).

Nota
Puesta a tierra de protección
Un circuito PELV incluye una conexión con la puesta a tierra de protección. Si no hay conexión 
con la puesta a tierra de protección o en el caso de que se produzca un error en la conexión con 
la puesta a tierra de protección, las tensiones del circuito eléctrico quedarán sin regular.

Nota
La resistencia a temperatura de los cables que se conectan con los bornes de conexión debe ser 
por lo menos de 90 °C.

Conexión
6.4 Indicaciones complementarias
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6.5 Reglas de cableado
Utilice para el cableado cables de cobre con las siguientes categorías AWG* y secciones.

Reglas de cableado para... Bornes de resorte
Secciones conectables para 
cables flexibles ...

sin puntera 0,2 - 1,5 mm2

AWG: 24 - 16
con puntera con manguito de plás‐
tico**

0,25 - 0,75 mm2

AWG: 24 - 18
con puntera TWIN sin manguito de 
plástico**

0,25 - 1,5 mm2

AWG: 24 - 16
Longitud a pelar del cable 10 mm
Puntera según DIN 46228 sin manguito de plástico** 10 mm

* AWG: American Wire Gauge
** Véase la nota "Punteras"

Nota
Punteras
Utilice perfiles de engaste con superficies lisas, como las que garantizan las secciones de engaste 
rectangulares o trapezoidales, por ejemplo.
No utilice perfiles de engaste ondulados.

6.6 Fuente de alimentación 24 V AC/24 V DC y puesta a tierra

Indicaciones relativas a la alimentación de tensión

ADVERTENCIA
Alimentación inadmisible
En caso de instalación con alimentación redundante (dos fuentes de alimentación separadas), 
ambas tienen que cumplir estos requisitos.
No haga funcionar nunca el aparato con tensión alterna superior a 32 V AC ni con tensiones 
continuas superiores a 32 V DC.

Conexión
6.6 Fuente de alimentación 24 V AC/24 V DC y puesta a tierra
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PRECAUCIÓN
Daños en el dispositivo por sobretensión
La conexión de la alimentación externa no está protegida contra impulsos electromagnéticos 
fuertes que pueden producirse debido a la caída de un rayo o a la conmutación de grandes 
cargas, por ejemplo.
La robustez del SCALANCE XCM-100 contra las interferencias electromagnéticas está 
certificada también con la prueba "Surge Immunity Test" según EN61000-4-5. Para esta prueba 
se requiere una protección contra sobretensión para los cables de alimentación de tensión. Se 
puede utilizar el Dehn Blitzductor BVT ALD 60, referencia 918409 o un elemento protector de 
las mismas características.
Fabricante: DEHN+SOEHNE GmbH+Co. KG, Hans-Dehn-Str.1, Postfach 1640, 
D‑92306 Neumarkt
Utilice el SCALANCE XCM-100 con una protección contra sobretensiones apropiada.

Nota
El dispositivo puede desconectarse de la alimentación de tensión extrayendo el bloque de 
bornes.

Información sobre la alimentación de tensión
• Los LED "L1" y "L2" indican si hay una alimentación conectada o no; consulte el capítulo 

"Indicador LED (Página 22)".
• La alimentación se conecta por medio de dos bloques de bornes de 3 polos (borne de 

resorte). Los bloques de bornes están incluidos en el suministro del aparato.
• La alimentación de tensión se puede conectar de forma redundante. Ambas entradas están 

desacopladas. No existe distribución de carga. En caso de alimentación redundante, el 
dispositivo es abastecido solo por la fuente de alimentación con la tensión de salida más alta.

• La alimentación de tensión está conectada a la carcasa con impedancia elevada, lo que 
permite un montaje sin puesta a tierra. Las dos entradas de tensión no tienen aislamiento 
galvánico.

• Tenga en cuenta las reglas de cableado indicadas en el capítulo "AUTOHOTSPOT".

Información sobre la puesta a tierra
Puesta a tierra de protección
La conexión de la superficie de potencial de referencia con el sistema del conductor 
de protección se encuentra generalmente en el armario de distribución, cerca de la 
alimentación de red. Esta puesta a tierra deriva de manera segura a tierra las corrientes 
de fuga y constituye una puesta a tierra de protección según DIN/VDE 0100, protegiendo a 
personas, animales y objetos contra tensiones de contacto altas.

Conexión
6.6 Fuente de alimentación 24 V AC/24 V DC y puesta a tierra
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Puesta a tierra funcional
En el armario de distribución, junto a la puesta a tierra de protección se halla la puesta a 
tierra funcional. Conforme a EN60204-1 (DIN/VDE 0113 T1), los circuitos de servicio deben 
ponerse a tierra. La masa (0 V) se pone a tierra en un punto definido. En este caso la puesta 
a tierra también se realiza cerca de la alimentación de red con la mínima resistencia de 
derivación posible a tierra.
A través de la puesta a tierra funcional se derivan a tierra las perturbaciones CEM y las 
corrientes perturbadoras acopladas a través de los cables de conexión. Con ello se garantiza 
la inmunidad a las perturbaciones para la transferencia de datos. La puesta a tierra funcional 
debe realizarse con una conexión de baja impedancia. La conexión de la tierra funcional debe 
aplicarse directamente sobre la placa de montaje o sobre el borne del perfil DIN simétrico.

Posición y asignación
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Figura 6-1 Posición de la alimentación de tensión y la puesta a tierra en el SCALANCE XCM-100 y 
asignación del bloque de bornes

Contacto Asignación
L1 24 V DC/AC
M1 Masa

Puesta a tierra

L2 24 V DC/AC
M2 Masa

Puesta a tierra

Conexión
6.6 Fuente de alimentación 24 V AC/24 V DC y puesta a tierra
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6.7 Contacto de señalización
El contacto de señalización se conecta a través de un bloque de bornes enchufable de 2 polos. 
El contacto de señalización (contacto de relé óptico) es un interruptor sin potencial con el que 
se señalizan estados incorrectos por interrupción del contacto.

ATENCIÓN
Daños materiales provocados por una tensión excesiva
El contacto de señalización se debe someter como máximo a una carga de 100 mA (muy baja 
tensión de seguridad (MBTS), 24 V DC).
Con tensiones o intensidades mayores es posible que el dispositivo se dañe.

Información sobre el contacto de señalización
• A través del contacto de señalización se pueden indicar los siguientes defectos:

– El fallo de un enlace en uno de los dos puertos vigilados.
– El fallo de una de las dos fuentes de tensión redundantes.

• La conexión de una estación de comunicación a un puerto no vigilado o su desconexión de 
uno de tales puertos no provoca ningún mensaje de error.

• El contacto de señalización permanece activado hasta la eliminación del fallo o hasta que se 
acepta el estado actual como nuevo estado teórico por medio del pulsador SELECT/SET.

• Al desconectar el dispositivo se activa (abre) siempre el contacto de señalización.

Conexión
6.7 Contacto de señalización
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Posición y asignación
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Figura 6-2 Posición del contacto de señalización en el SCALANCE XCM-100 y asignación del bloque 
de bornes

6.8 Puerto TP (puerto Twisted Pair)
El convertidor de medios SCALANCE XCM-100 dispone de un conector hembra RJ45 con 
asignación MDI como puerto Twisted Pair.
El puerto funciona en modo Autonegotiation y utiliza para ello las funciones Auto Polarity y 
Autocrossover. El puerto puede conectarse a cualquier tipo de dispositivo utilizando cables 
cruzados y no cruzados.

Autonegotiation
El puerto Twisted Pair del SCALANCE XCM-100 trabaja exclusivamente en modo de transferencia 
Autonegotiation, que también debe estar ajustado en el puerto Twisted Pair del interlocutor. Si la 
configuración del interlocutor es distinta aumenta el número de telegramas perdidos, por lo que 
no está permitida.
En modo Fast Ethernet por Autonegotiation, el SCALANCE XCM-100 establece un enlace de 
100 Mbits.
En modo Gigabit, el SCALANCE XCM-100 establece un enlace Gigabit.

Conexión
6.8 Puerto TP (puerto Twisted Pair)
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Auto Polarity
Si dentro de un par de hilos los hilos están intercambiados (cableado incorrecto), el SCALANCE 
XCM-100 adapta la polaridad automáticamente.

MDI/MDI-X Autocrossover
Con la función MDI/MDI-X Autocrossover, el puerto Ethernet selecciona automáticamente la 
asignación MDI o MDI-X correcta. De este modo, el puerto es independiente de la asignación del 
dispositivo conectado (MDI o MDI-X) y del cable utilizado (cruzado o no cruzado). La instalación 
se simplifica así para el usuario.

6.9 Puerto SFP
El convertidor de medios SCALANCE XCM-100 dispone de un slot de transceptor enchufable 
como puerto para cables de fibra óptica. Encontrará información sobre los SFP autorizados para 
el SCALANCE XCM-100 en el capítulo "Accesorios (Página 24)".

ADVERTENCIA
Utilice solo transceptores enchufables homologados
Si se utilizan transceptores enchufables no autorizados por Siemens AG no puede garantizarse 
el funcionamiento del dispositivo acorde con las especificaciones.
En caso de utilizar transceptores enchufables no homologados es posible que se produzcan los 
problemas siguientes:
• Daños en el dispositivo
• Pérdida de las homologaciones
• Violación de las disposiciones sobre CEM
Utilice únicamente transceptores enchufables homologados.

Nota
Enchufar y desenchufar durante el funcionamiento
Los transceptores enchufables se pueden insertar y extraer durante el funcionamiento.

Conexión
6.9 Puerto SFP
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ATENCIÓN
Fallo en la transmisión de datos debido a suciedad en conexiones enchufables ópticas
Los conectores ópticos macho y hembra son sensibles a la suciedad en la superficie frontal. La 
suciedad puede provocar el fallo de la red de transmisión óptica. Tome las medidas siguientes 
para evitar mermas en el funcionamiento:
• Limpie minuciosamente las superficies frontales de los conectores confeccionados para el 

campo antes de enchufarlos. No deben quedar restos de la preparación en el conector.
• No quite las caperuzas guardapolvo de los transceptores ópticos y las líneas 

preconfeccionadas hasta el momento de enchufarlos.
• Tape los conectores ópticos macho y hembra, así como los transceptores enchufables y los 

slots no utilizados con los capuchones de protección suministrados.

Conexión
6.9 Puerto SFP
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Conexión
6.9 Puerto SFP
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Mantenimiento y limpieza 7
ADVERTENCIA

Reparación no admisible de aparatos en variante antideflagrante
Peligro de explosión en atmósferas potencialmente explosivas
• Los trabajos de reparación solo deben ser realizados por personal autorizado por Siemens.

ADVERTENCIA
Accesorios y repuestos no permitidos
Peligro de explosión en atmósferas potencialmente explosivas
• Utilice únicamente accesorios y repuestos originales.
• Observe todas las indicaciones de instalación y seguridad relevantes que se describen en las 

instrucciones del aparato o que se suministran con los accesorios o repuestos.

PRECAUCIÓN
Superficies calientes
Peligro de quemaduras al realizar trabajos de mantenimiento en piezas con una temperatura 
superficial superior a 70 °C (158 °F).
• Tome las medidas de protección adecuadas, por ejemplo, utilizar guantes de protección.
• Vuelva a establecer las medidas de protección contra el contacto una vez terminados los 

trabajos de mantenimiento.

ATENCIÓN
Limpiar la carcasa
En tanto que el equipo no se encuentre en una atmósfera potencialmente explosiva, limpie las 
partes externas de la carcasa solo con un paño seco.
Si el equipo se encuentra en una atmósfera potencialmente explosiva, utilice para la limpieza 
un paño ligeramente humedecido.
No utilice disolventes.
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Datos técnicos 8
8.1 Datos técnicos del SCALANCE XCM102
Datos técnicos
Conexión a Industrial Ethernet
Conexiones eléctricas Número 1

Conexión Conector hembra RJ45
Velocidad de transferencia 3) 100/1000 Mbits/s

Slots para transceptores enchufables Número 1
Conexión Transceptor enchufable SFP (puerto LC)
Velocidad de transferencia 3) 100/1000 Mbits/s

Datos eléctricos
Alimentación de tensión Tensión nominal 24 V DC/AC

Rango de tensión DC (con tolerancia) Muy baja tensión de seguridad de 19,2 ... 
31,2 V DC (SELV)

Rango de tensión AC (con tolerancia) Muy baja tensión de seguridad de 19,2 ... 
28,8 V AC (SELV)

Frecuencia AC 50 Hz ... 60 Hz
Rango de frecuencia AC 47 Hz ... 63 Hz
Ejecución Bloque de bornes, 2 x 3 polos
Propiedades Versión redundante, conexión de alta impedan‐

cia con la caja
Consumo de corriente DC   máx. 150 mA (en función del transceptor SFP)
Consumo de corriente AC   máx. 300 mA (en función del transceptor SFP)
Potencia activa disipada DC   máx. 2,5 W (en función del transceptor SFP)
Potencia activa disipada AC   máx. 5 VA (en función del transceptor SFP)
Categoría de sobretensión   CAT II
Condiciones ambientales permitidas
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Datos técnicos
Temperatura ambiente 1) En funcionamiento con transceptor 

enchufable de los tipos:
• SFP991-1
• SFP991-1LD
• SFP992-1
• SFP992-1LD
hasta 2000 m sobre el nivel del mar

Durante el funcionamiento en posición de 
montaje horizontal del rack:
-40 °C ... +70 °C
Durante el funcionamiento en otra posición:
-40 °C ... +60 °C

En funcionamiento con otros trans‐
ceptores enchufables hasta 2000 m 
sobre el nivel del mar

Durante el funcionamiento en posición de 
montaje horizontal del rack:
-40 °C ... +60 °C
Durante el funcionamiento en otra posición:
-40 °C ... +50 °C

En funcionamiento entre 2000 m y 
3000 m sobre el nivel del mar

La temperatura ambiente máxima se reduce 5 
°C1)

En funcionamiento entre 3000 m y 
4000 m sobre el nivel del mar

La temperatura ambiente máxima se reduce 10 
°C1)

Durante el almacenamiento -40 °C ... +85 °C
Durante el transporte -40 °C ... +85 °C

Humedad relativa Durante el funcionamiento, a 25 °C ≤ 95 % sin condensación
Caja, dimensiones y peso
Forma constructiva Compacta
Material de la caja Policarbonato (PC-GF10)
Grado de protección IP 20 2)

Dimensiones (An x Al x P) 35 x 147 x 123 mm
Peso  220 g
Posibilidades de montaje • Montaje sobre perfil DIN

• Montaje sobre perfil soporte S7-300
• Montaje sobre perfil soporte S7-1500
• Montaje mural

Tiempo medio entre fallos (MTBF)
MTBF (EN/IEC 61709; 40 °C) > 152 años

1) Reducción de potencia
Los valores de reducción de potencia dependen de las temperaturas ambiente máximas en 
servicio hasta 2000 m.
2) Grado de protección
El grado de protección no se examinó durante la certificación FM.
3) Velocidad de transferencia
La velocidad de transferencia se rige por el transceptor enchufable insertado.

Datos técnicos
8.1 Datos técnicos del SCALANCE XCM102
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8.2 Estabilidad mecánica (en funcionamiento)
El dispositivo cumple los siguientes requisitos en relación a la estabilidad mecánica durante el 
funcionamiento:
• IEC 60068-2-27 Choque

– 150 m/s2, 11 ms de duración
– 6 choques por eje

• IEC 60068-2-6 Vibración 
– 5 - 8,5 Hz: 0,7 mm p-p
– 8,5 - 150 Hz: 10 m/s2

– 1 octava/min, 10 barridos

8.3 Radiación electromagnética a radiofrecuencia conforme a 
NAMUR NE21

El dispositivo cumple los siguientes requisitos en relación a la radiación electromagnética a 
radiofrecuencia.

Radiación electromagnética a radiofrecuencia conforme a IEC 61000-4-3/NAMUR NE21
30 MHz - 6 GHz 10 V/m
80 % AM (1kHz)

8.4 Longitudes de cables
Para el dispositivo son aplicables las longitudes de cables indicadas a continuación.

Cable Longitudes de cable admisibles
IE TP Torsion Cable
IE FC Outlet RJ45 + 10 m TP Cord

0 ... 45 m
+ 10 m TP Cord

IE TP Torsion Cable
con IE FC RJ45 Plug 180

0 ... 55 m

IE FC TP Marine/Trailing/Flexible Cable
IE FC Outlet RJ45 + 10 m TP Cord

0 ... 75 m
+ 10 m TP Cord

IE FC TP Marine/Trailing/Flexible Cable
con IE FC RJ45 Plug 180

0 ... 85 m

IE FC TP Standard Cable
IE FC Outlet RJ45 + 10 m TP Cord

0 ... 90 m
+ 10 m TP Cord

IE FC TP Standard Cable
con IE FC RJ45 Plug 180

0 ... 100 m

Datos técnicos
8.4 Longitudes de cables
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8.4 Longitudes de cables
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Croquis acotados 9
Nota
Las medidas son en milímetros.
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Vista lateral
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Homologaciones 10
Los productos SIMATIC NET descritos en estas Instrucciones de servicio disponen de las 
homologaciones indicadas a continuación.

Nota
Homologaciones otorgadas en la placa de características del dispositivo
Las homologaciones indicadas se considerarán concedidas cuando el producto lleve el distintivo 
correspondiente. Las identificaciones de la placa de características indican cuál de las siguientes 
homologaciones posee el producto.

Certificados actuales en Internet
En las páginas de Internet del Siemens Industry Online Support (https://
support.industry.siemens.com/cs/ww/es/ps/15270/cert) encontrará las homologaciones 
actuales del producto.

Indicaciones para los fabricantes de máquinas
El producto no es una máquina en el sentido de la directiva CE para máquinas ni las Supply of 
Machinery (Safety) Regulations (UK).
Para este producto no hay declaraciones de conformidad relativas a la directiva europea para 
máquinas 2006/42/CE ni a las Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).
Si el producto forma parte del equipamiento de una máquina, el fabricante de la máquina lo 
ha de incluir en el procedimiento de valoración de conformidad de la UE o el Reino Unido.

Directiva de máquinas
Conforme a la directiva europea para máquinas 2006/42/CE y a las Supply of Machinery (Safety) 
Regulations 2008 (UK), este producto es un componente.
Según la directiva de máquinas o las Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) estamos 
obligados a señalar que el producto descrito está diseñado exclusivamente para ser montado 
en una máquina.
Antes de poner en marcha el producto final, hay que asegurarse de que sea conforme con la 
directiva 2006/42/CE y las Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Declaración de conformidad de la Unión Europea
Los productos SIMATIC NET descritos en estas instrucciones de servicio cumplen los requisitos 
y los objetivos en materia de seguridad de las directivas de la UE siguientes y, además, 
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cumplen las normas armonizadas europeas (EN) que se mencionan aquí y en los boletines 
oficiales de la UE.
• 2014/34/UE (directiva de protección frente a explosiones ATEX)

Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014, relativa a la 
aproximación de las legislaciones de los Estados miembros sobre los aparatos y sistemas de 
protección para uso en atmósferas potencialmente explosivas; Boletín Oficial de la UE L96, 
29/03/2014, págs. 309-356

• 2014/30/UE (CEM)
Directiva CEM del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014, relativa a la 
aproximación de las legislaciones de los Estados miembros en materia de compatibilidad 
electromagnética; Boletín Oficial de la UE L96, 29/03/2014, págs. 79-106

• 2011/65/UE (RoHS)
Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo, de 8 de junio de 2011, sobre restricciones 
a la utilización de determinadas sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos; 
boletín oficial de la UE L174, 01/07/2011, págs. 88-110

En las páginas de Internet del Siemens Industry Online Support (https://
support.industry.siemens.com/cs/ww/es/ps/15273/cert) encontrará la declaración de 
conformidad de la Unión Europea para estos productos.
La declaración de conformidad de la UE se encuentra a disposición de todas las autoridades 
competentes en:
Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Alemania

Declaración de conformidad UK
La declaración de conformidad de UK se encuentra a disposición de todas las autoridades 
competentes en:
Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries
Process Automation
DE-76181 Karlsruhe
República Federal de Alemania
Importador en el Reino Unido:
Siemens plc,
Manchester M20 2UR
En las páginas de Internet del Siemens Industry Online Support (https://
support.industry.siemens.com/cs/ww/es/ps/15270/cert) encontrará la declaración de 
conformidad de UK para estos productos.

Homologaciones
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Los productos SIMATIC NET descritos en este documento cumplen los requisitos de las 
directivas siguientes:
• Regulación del Reino Unido

SI 2016/1107 Equipment and Protective Systems Intended for use in Potentially Explosive 
Atmospheres Regulations 2016, and related amendments

• Regulación de CEM
SI 2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

• Regulación de RoHS
SI 2012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and 
Electronic Equipment Regulations 2012, and related amendments

Certificación ATEX, IECEx, UKEX y CCC-Ex

ADVERTENCIA
Peligro de explosión en atmósferas potencialmente explosivas
En caso de utilizar productos SIMATIC NET en áreas con peligro de explosión zona 2, tenga en 
cuenta las condiciones especiales relacionadas con ello que figuran en el documento
"SIMATIC NET Product Information Use of subassemblies/modules in a Zone 2 Hazardous Area".
Encontrará este documento:
• En el soporte de datos incluido en el volumen de suministro de algunos aparatos.
• En las páginas de Internet del Siemens Industry Online Support.
Introduzca como término de búsqueda el número de identificación del documento "C234".

Las identificaciones de los aparatos eléctricos son:

    II 3 G   Ex ec IIC T4 Gc
DEKRA 18ATEX0025 X
DEKRA 21UKEX0001 X
IECEx DEK 18.0017X

  Importador en el Reino Unido:
Siemens plc,
Manchester
M20 2UR

  (Ex ec IIC T4 Gc, no figura en la placa de caracterís‐
ticas)

Los productos cumplen los requisitos de las normas:
• EN/IEC 60079-7, GB 3836.3
• EN IEC/IEC 60079-0, GB 3836.1
Encontrará las versiones actuales de las normas en los certificados vigentes.

Homologaciones

Convertidor de medios SCALANCE XCM-100
Manual de producto, 12/2023, C79000-G8978-C659-03 65



CEM (compatibilidad electromagnética)
Los productos SIMATIC NET descritos en estas instrucciones de servicio cumplen los requisitos 
de compatibilidad electromagnética conforme a la directiva comunitaria 2014/30/UE y a la 
regulación del Reino Unido SI 2016/1091, así como sus respectivos complementos.
Normas aplicadas:
• EN 61000‑6‑2 Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 6-2: Normas genéricas. 

Inmunidad en entornos industriales.
• EN 61000‑6‑4 Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 6-4: Normas genéricas. Norma 

de emisión en entornos industriales.
Encontrará las versiones actuales de las normas en la declaración de conformidad UE/UK 
actualmente vigente.

RoHS (restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas)
Los productos SIMATIC NET descritos en las presentes instrucciones de servicio cumplen los 
requisitos sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas en aparatos 
eléctricos y electrónicos conforme a la directiva comunitaria 2011/65/UE y a la regulación del 
Reino Unido SI 2012/3032, así como sus respectivos complementos.
Norma aplicada:
• EN IEC 63000

FM
El producto cumple las exigencias de las normas:
• Factory Mutual Approval Standard Class Number 3611
• FM Hazardous (Classified) Location Electrical Equipment:

Non Incendive / Class I / Division 2 / Groups A,B,C,D / T4 y
Non Incendive / Class I / Zone 2 / Group IIC / T4

Homologación cULus Industrial Control Equipment
cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. según
• UL 61010-2-201
• CAN/CSA-IEC 61010-2-201
Report número E85972

Homologación cULus Information Technology Equipment
cULus Listed I. T. E.

Homologaciones
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Underwriters Laboratories Inc. según
• UL 62368-1 (técnica de información/comunicación)
• CSA C22.2 No. 62368-1 (técnica de información/comunicación)
Report No. E115352

Homologación cULus Hazardous Location

cULus Listed I. T. E. FOR HAZ. LOC.
Underwriters Laboratories Inc. según
• UL 62368-1 (técnica de información/comunicación)
• CSA C22.2 No. 62368-1 (técnica de información/comunicación)
• ANSI/ISA 12.12.01
• CSA C22.2 No. 213
Approved for use in
Cl. 1, Div. 2, GP A, B, C, D T4
Cl. 1, zona 2, GP IIC T4
Report No. E240480

Nota para Australia - RCM
El producto cumple las exigencias de la norma RCM.
Normas aplicadas:
• AS/NZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance 

characteristics - Limits and methods of measurement).
• EN 61000-6-4 Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 6-4: Normas genéricas. Norma 

de emisión en entornos industriales.
Encontrará las versiones actuales de las normas en las RCM-SDoCs (Self-Declaration of 
Conformity) vigentes.

MSIP 요구사항 ‑ For Korea only
A급 기기(업무용 방송통신기자재)
이 기기는 업무용(A급) 전자파 적합기기로서 판매자 또는 사용자는 이 점을 주의하시기 바라
며, 가정 외의 지역에서 사용하는것을 목적으로 합니다.

Homologaciones
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Certificación de la unión aduanera euroasiática
EAC (Eurasian Conformity)
Unión Económica Euroasiática de Rusia, Bielorrusia, Armenia, Kazajistán y Kirguistán
Declaración de conformidad según las normas técnicas de la unión aduanera (TR ZU)

Certificaciones FDA e IEC
Los siguientes dispositivos cumplen los requisitos de la FDA e IEC indicados más abajo:

Dispositivo CLASS 1 LASER PRODUCT 
SCALANCE XCM-102 (*)

* En los dispositivos modulares, el marcado se encuentra en el transceptor enchufable utilizado o en las 
correspondientes instrucciones de servicio.

Complies with 21 CFR

1040.10 and 1040.11
CLASS 1 LASER PRODUCT

FDA IEC

Figura 10-1 Certificaciones FDA e IEC

PRECAUCIÓN
La utilización de otros controladores/reguladores/elementos de control, ajustes o la ejecución 
de procedimientos diferentes a los indicados aquí pueden provocar exposiciones a radiaciones 
peligrosas.

Cumplimiento de las directivas de instalación
Los dispositivos cumplen los requisitos si en su instalación y su uso se respetan las directivas de 
instalación y las instrucciones de seguridad que se describen en esta documentación y en otras 
sucesivas.
• Manual de sistema "Industrial Ethernet / PROFINET Industrial Ethernet" (https://

support.industry.siemens.com/cs/ww/es/view//27069465)
• Manual de sistema "Industrial Ethernet / PROFINET Passive network components" (https://

support.industry.siemens.com/cs/ww/es/view/84922825)
• Manual de configuración "Directrices de montaje CEM" (https://

support.industry.siemens.com/cs/ww/es/view/60612658)
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ADVERTENCIA
Pueden producirse daños personales y materiales
Por la instalación de ampliaciones no autorizadas para los productos SIMATIC NET o sus 
sistemas de destino se pueden dejar de cumplir las exigencias y prescripciones de seguridad y 
compatibilidad electromagnética.
Utilice únicamente ampliaciones que estén autorizadas para el sistema.

Nota
El test se efectuó con el dispositivo y una estación de comunicación conectada, que también 
cumplía las normas mencionadas anteriormente.
En caso de utilizar el dispositivo con una estación de comunicación que no cumpla dichas 
normas, no se puede garantizar el respeto de los valores correspondientes.
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